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1

Предговор



Преди да използвате акуму-
латора

 ОПАСНОСТ

Несъобразяването с информацията
за безопасност поражда риск от фа-
тално нараняване!
Несъобразяването с информацията
за безопасност може да доведе до то-
ков удар, изгаряния, сериозно нараня-
ване или смърт.
– Прочетете внимателно инструкции-

те за експлоатация, преди да из-
ползвате акумулатора.

Производителят не носи отговорност за по-
вреди, причинени от неспазване на тези
инструкции или неправилно използване на
литиево-йонния акумулатор. Акумулаторът
отговаря на съществените изисквания за
безопасност и опазване на здравето на съ-
ответните европейски директиви и на ди-
рективите, приложими в Обединеното крал-
ство. Трябва да се спазват специфичните
за всяка държава правила и закони.

Важна информация за тези
инструкции
Цел на настоящите инструкции
Настоящите инструкции включват инфор-
мация, необходима за безопасната и из-
правна работа на акумулатора при инду-
стриален високоповдигач.

Допълнителна информация
За допълнителна информация относно из-
ползването, работата и смяната на акуму-
латора, вижте инструкциите за експлоата-
ция на индустриалния високоповдигач.

Целева група за тези инструкции
Настоящите инструкции са предназначени
за всички потребители на акумулатора.
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Структура на тези инструкции
Настоящите инструкции за експлоатация не
съдържат информация относно обслужва-
не и ремонт. Работата по обслужването и
ремонта следва да се извършва единстве-
но от компетентни лица и в съответствие с
документацията по обслужване.

– Извършвайте по акумулатора единстве-
но работата, описана в инструкциите.

Съхраняване на тези инструкции
За да осигурите безопасно използване, те-
зи инструкции трябва да са достъпни за
всички потребители.

– Съхранявайте инструкциите близо до
акумулатора.

– Уведомете всички потребители на акуму-
латори за мястото на съхранение на тези
инструкции.

– Предайте тези инструкции на следващия
собственик на акумулатора.
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Предназначение
Литиево-йонният акумулатор е предназна-
чен единствено за смяна на видовете олов-
ни акумулатори, посочени в ръководството
за съответните модели индустриални висо-
коповдигачи. Всяко друго използване е не-
правилно.

Акумулаторът съответства на последните
технологични стандарти и утвърдени пра-
вила за безопасност. Ако обаче акумулато-
рът се използва по начин, който се разли-
чава от предназначението, може да възник-
нат опасни ситуации.

Акумулаторът трябва да се използва само
в съответствие със следните документи:
● Настоящите инструкции за експлоатация

на акумулатора
● Инструкции за експлоатация на инду-

стриалния високоповдигач
● Инструкции за експлоатация на зарядно-

то устройство на акумулатора

Използвайте и зареждайте акумулатора са-
мо когато е в добро работно състояние:
● Акумулаторът трябва да е здрав и функ-

циониращ
● Кабелите на зарядното устройство за

акумулатор не трябва да бъдат повреде-
ни

● Кабелите към индустриалния високопов-
дигач не трябва да бъдат повредени

Използвайте акумулатора само при инду-
стриални високоповдигачи, проектирани за
тази цел с работното напрежение, посоче-
но върху идентификационната табелка.

Зареждайте акумулатора само със заряд-
ните устройства за акумулатори, одобрени
от производителя.

Използвайте акумулатора (X-Line / C-Line)
само в съответствие с одобрените условия
на околната среда, вижте главата, озагла-
вена „Условия на околната среда“.

Предговор1
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 ВНИМАНИЕ
Намален експлоатационен живот поради разре-
дени клетки.
Експлоатационният живот на акумулатора ще бъ-
де намален, ако състоянието на зареждане на
акумулатора падне под 10% за продължителен
период от време.
– Ако текущото състояние на заряда е по-малко

от 10%, заредете акумулатора възможно най-
скоро.

– Извеждайте акумулатора от експлоатация за
продължително време само ако той е напълно
зареден. Презареждайте акумулатора на всеки
три месеца.

Опасно неправилно използ-
ване
Неправилната работа може да причини ек-
сплозия и пожар!
● Никога не използвайте акумулатора в зо-

ни, в които има опасност от пожар или
експлозия.

● Не се качвайте върху акумулатора.
● Използвайте акумулатора (X-Line / C-

Line) само в съответствие с одобрените
условия на околната среда, вижте глава-
та, озаглавена „Условия на околната сре-
да“.

Отворени, унищожени или повредени
акумулатори

Отварянето или умишленото увреждане на
акумулатора може да причини сериозни на-
ранявания.
● Не разглобявайте, не отваряйте и не по-

вреждайте акумулатора.
● Не разглобявайте, не поставяйте мост

или байпас на системите за безопасност.
● Не запоявайте нищо към акумулатора и

не променяйте акумулатора по никакъв
начин.

● Не пробивайте, не изпускайте и не чупе-
те акумулатора.
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● Никога не докосвайте повреден акумула-
тор с голи ръце. Литият може да причини
сериозни изгаряния на кожата.

● Не продължавайте да използвате даден
акумулатор, ако той е необичайно горещ,
от него излиза миризма, обезцветен е
или е деформиран.

Акумулаторът съдържа електрически и ме-
ханични компоненти, които са от съществе-
но значение за предотвратяване на опасно-
сти. Отварянето на акумулатора анулира
гаранцията.

Топлина
● Никога не излагайте акумулатора на тем-

ператури над 60°C или на открит пламък.

Външното нагряване може да доведе до
експлозия на акумулатора.

Течност

Навлизането на течности може да причини
късо съединение и пожар.
● Пазете акумулатора от течности и влага.

Късо съединение

Късото съединение може да унищожи аку-
мулатора и да предизвика пожар.
● Не свързвайте накъсо акумулатора.
● Дръжте контактите надалеч от метални

предмети.

Неправилно използване

Неправилното използване може да унищо-
жи акумулатора и да причини наранявания
и щети по имуществото. Неправилното из-
ползване включва използване на акумула-
тора в индустриален високоповдигач, който
не е одобрен за тази цел. При този сце-
нарий системите за безопасност, които се
намират в акумулатора, не могат да функ-
ционират по предназначение и да изпълня-
ват действия, като изключване на акумула-
тора при опасна ситуация. Други примери
за неподходяща или неправилна употреба
включват:
● Неспазване на температурните граници
● Зареждане на акумулатора само с по-

мощта на различно зарядно устройство
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за акумулатори спрямо одобрения от
производителя

● Извършване на промени в акумулатора
● Позволява на неквалифицирано лице да

ремонтира акумулатора
● Ремонтиране на акумулатора с компо-

ненти, които не са одобрени от произво-
дителя

● Позволява на хора, които не са запоз-
нати с начина на работа на акумулато-
ра и/или които не разбират опасностите,
свързани с работата или поддръжката на
акумулатора

Специфични за продукта
опасности
Всички литиево-йонни акумулатори са без-
опасни, когато се използват по предназна-
чение.

Ако акумулаторите се използват правилно,
от затвореното отделение на акумулатора
не излизат опасни вещества. Не е възмо-
жен контакт с токсични вещества. Има риск
от контакт само в случай на неправилно из-
ползване (механично, топлинно, електриче-
ско), което води до активиране на предпаз-
ните клапани или до напукване на кожуха.

Ако не се борави правилно, течният елек-
тролит може да изтече или електродните
материали могат да реагират с влага/вода.
Акумулаторът може да изпусне и да причи-
ни пожар или експлозия.

Докосването на компонентите под напреже-
ние може да причини токов удар, който
може да причини изгаряния или парализи-
ране. Последното може да причини вентри-
куларна фибрилация, спиране на сърцето
или респираторна парализа, което води до
смърт.

Неправилното боравене може да доведе
до проблеми с дъгов разряд и впослед-
ствие да причини изгаряния.

Ако акумулатор се запали, пушекът или из-
паренията могат да причинят възпаление
на очите, кожата и дихателната система.

Предговор 1
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Информация за съответс-
твие за литиево-йонни аку-
мулатори
Съответствие с изискванията на CE
Информация за съответствие за литиево-
йонни акумулатори. Производителят на ли-
тиево-йонния акумулатор и доставчикът на
KION Group декларира, че: литиево-йон-
ният акумулатор съответства на най-нови-
те версии на Директива 2006/66/ЕО относ-
но акумулатори, Директива 2006/42/ЕО от-
носно машините, Директива 2014/30/ЕС за
електромагнитна съвместимост и, ако е
приложимо, Директивата за ниско напреже-
ние 2014/35/ЕС. Настоящата декларация за
съответствие с директивите на ЕС се при-
лага само за използване на акумулатора,
както е препоръчано в настоящите инструк-
ции за експлоатация.

Съответствие с UKCA
Информация за съответствие за ли-
тиево-йонни акумулатори. Производител-
ят на литиево-йонния акумулатор и
доставчикът на KION Group деклари-
рат, че: литиево-йонният акумулатор съ-
ответства на най-новите версии на
„Regulation for Supply of Machinery
(Safety) Regulations 2008“,„Regulations for
Batteries and Accumulators (Placing on the
Market) Regulations 2008“„Electromagnetic
Compatibility Regulations 2016“ и, ако е
приложимо, на „Regulations for Electrical
Equipment (Safety) Regulations 2016“. На-
стоящата декларация за съответствие с ди-
рективите на UKCA се прилага само за из-
ползване на акумулатора, както е препоръ-
чано в настоящите инструкции за експлоа-
тация.

Предговор1
Информация за съответствие за литиево-йонни акумулатори
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Обяснение на използваните
сигнални термини

 ОПАСНОСТ
Указват процедури, които трябва да бъдат
стриктно спазвани, за да се предотвратят опас-
ности за живота.

 ВНИМАНИЕ
Указват процедури, които трябва да бъдат стрикт-
но спазвани, за да се предотвратят опасностите
от травми.

 ВНИМАНИЕ
Указват процедури, които трябва да бъдат стрикт-
но спазвани, за да се предотврати увреждането
на имущество и/или разрушение.

 УКАЗАНИЕ

За технически изисквания, които изискват
специално внимание.

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

За предотвратяване на увреждания на
околната среда.

Обяснение на знаци и сим-
воли
Общ знак за опасност

Опасност от токов удар

Предупреждение за гореща повърхност







Предговор 1
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Да не се извършва техническо обслужване
от потребителя

Не се катерете

Не повдигайте с помощта на триъгълен ка-
белен водач

Използвайте подемна траверса

Не изгаряйте акумулатора

Не поставяйте акумулаторите един върху
друг

Не потапяйте акумулатора в течност

Спазвайте инструкциите

Използвайте предпазна дихателна маска с
подаване на въздух

Акумулаторът съдържа вредни вещества.
Никога не изхвърляйте акумулатора с бито-
вите отпадъци









– +


– +

– +


– +








Предговор1
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Продуктът съдържа рециклируеми мате-
риали

Квалификация на потреби-
теля
Акумулаторът следва да се използва само
от възрастни. Потребителите не трябва да
имат физически или умствени увреждания,
които намаляват способността им да раз-
познават опасностите и да се намесват при
опасни ситуации.

За да използва акумулатора в индустриа-
лен високоповдигач, потребителят трябва
да има следните квалификации: обучение
на потребител от страна на експлоатира-
щата компания на базата на следните ин-
струкции за експлоатация.

Лица с медицински имплантанти
Поради технически причини електрически-
те кабели излъчват електромагнитна (нейо-
низираща) радиация. Тази радиация може
да влияе на потребители, които са с меди-
цински импланти, като например пейсмей-
къри или дефибрилатори.

 ВНИМАНИЕ
Медицинските апарати могат да са изложени на
електромагнитни смущения!
– Използвайте само устройства, които са доста-

тъчно защитени срещу електромагнитни сму-
щения.

– Когато работи акумулаторът, може да бъде на-
рушено функционирането на определено ме-
дицинско оборудване, като например пейсмей-
къри или слухови апарати.

– Поискайте от Вашия лекар или от производи-
теля на медицинското устройство потвържде-
ние дали медицинското устройство е достатъч-
но защитено от електромагнитни смущения.



Предговор 1
Квалификация на потребителя
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Опасна зона
 ВНИМАНИЕ

Риск от изгаряния поради горещи повърхности!
– Не докосвайте горещата зона по повърхността

на акумулатора. Позицията на горещата зона
зависи от модела на акумулатора.

X-Line
Температурата на спирачното съпротивле-
ние в акумулатора може да се покачи до
над 100°C по време на работа. Повърх-
ността на акумулатора в тази зона също
може да стане много гореща. Охлаждането
на компонентите до температура, при която
те не представляват риск, може да отнеме
няколко часа.

– За местоположението на горещата зона
вижте главата, озаглавена „Обзор“, за
съответната акумулаторна група.

C-Line
При нормална употреба външната страна
на акумулатора не се нагорещява.

Предговор1
Опасна зона
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Състояние на околната среда
Условията на околната среда, при които
акумулаторните групи могат да бъдат ек-
сплоатирани, са различни.
● Ако имате въпроси относно разрешените

условия на околната среда за използва-
не на акумулатора, свържете се с упъл-
номощен сервизен център.

● Спазвайте инструкциите за използване
на акумулатора в инструкциите за ек-
сплоатация на индустриалния високопов-
дигач.

X-Line
Допустими температурни диа-
пазони (работа, зареждане,
съхранение)

Вижте главата, озаглавена „Технически данни“, за съответ-
ната акумулаторна група.

Влага/влажност Клас на защита със степен IP6K9K
Акумулаторът може да се използва извън и вътре в сгради.

Влажност на въздуха 0% – 100%
Условия за съхранение Вижте главата, озаглавена „Условия за съхранение“.

Годност за хладилни складове Вижте температурните диапазони в главата, озаглавена
„Технически данни“ за съответната акумулаторна група.

В зони, където има риск от по-
жар или експлозия Не

Надморска височина Използването е възможно до височина от 2000 m.

C-Line
Допустими температурни диа-
пазони (работа, зареждане,
съхранение)

Вижте главата, озаглавена „Технически данни“, за съответ-
ната акумулаторна група.

Влага/влажност

Клас на защита: IP54
Акумулаторът може да се използва само в сгради или зо-
ни, защитени от атмосферни влияния.
Акумулаторът не трябва да се използва в зони, изложени
на дъжд, мъгла или пара.

Влажност на въздуха 5% – 85%
Годност за хладилни складове Не
Условия за съхранение Вижте главата, озаглавена „Условия за съхранение“.
В зони, където има риск от по-
жар или експлозия Не

Надморска височина Използването е възможно до височина от 2000 m.

Предговор 1
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Идентифициране на акумулатора
Идентификационна табелка
Индивидуалният акумулатор се идентифи-
цира със серийния номер (9).

Типът на акумулатора може да бъде иден-
тифициран чрез информацията за „инста-
лираната енергия“ (11) или акумулаторната
група (вижте главата, озаглавена „Battery-
Part-Number (B-P/N)“).

Обзор
1 Производител
2 Технология
3 Бележка за транспортиране
4 Общи бележки за експлоатация
5 Знак CE
6 Матричен код за данни за оторизира-

ния център за обслужване
7 Знак UKCA
8 Информация за безопасност
9 Seriennummer
10 B-P/N (Battery-Part-Number)
11 Използвана енергия (kWh)
12 Данни/технически данни
13 Адрес на производителя

Battery-Part-Number (B-P/N)
Номерът B-P/N (Battery-Part-Number) е по-
сочен на идентификационната табелка на
акумулатора.

Вашият идентификационен ключ показва
акумулаторна група (4) и друга информа-
ция.

2

3

5

7

6

8

1

13

412
11

9
10

Li-Ion-WNE-108



Предговор1
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Идентификационен ключ

1 Година на производство
2 Вариант
3 Ден на производство
4 Акумулаторна група
5 Дистрибутор
6 Пореден номер

Разбивка на идентификационния ключ

Година на производство
01 2015
02 2016
03 2017
04 2018
05 2019
ff.  

Вариант
S Серия
A Проба A
B Проба B
C Проба C
P Предварителни серии

Ден на производство
Пореден номер на дните на производство

Акумулаторна група
0101 = 1,1
0402 = 4,2
ff.  
Първите две цифри показват акумулаторната група.
Следващите две цифри показват подгрупата.

Дистрибутор
S STILL

Пореден номер
Брояч на дните на акумулатори, произведени през деня

S 123 0302 S 5407
1 2 3 4 5 6



Предговор 1
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Обяснение чрез примера: 03S1990402S01
 

03   Произведен през 2017 г
S   Серия

199   Ден 199 от 2017 г.
0402   Акумулаторна група 4.2

S   Произведено за STILL
01   Производствен номер 01 на акумулаторна група 4.2 на ден 199

Предговор1
Идентифициране на акумулатора
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2

Безопасност



Система за управление на
акумулатора и безопасност
Акумулаторът има следните защитни ус-
тройства:
● Автоматично включване/изключване
● Балансиране на клетките
● Защита от силен ток и защита от късо

съединение
● Защита от дълбоко разреждане
● Защита от неправилно зареждане
● Защита от обръщане на полярността
● Следене на напрежението на всяка клет-

ка
● Устройства за прекъсване на веригата

във всеки модул
● Предпазен клапан на всяка клетка (само

заX-Line)
● Наблюдение на температурата на клет-

ките
● Наблюдение на температурата за елек-

трониката на акумулатора

Безопасност2
Система за управление на акумулатора и безопасност
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Информация в случай на извънредни ситуации
Пожарогасителни инструкции

 ОПАСНОСТ

Риск от отравяне поради изпарения
Вдишването на изпарения може да
доведе до отравяне.
– Обадете се на службата за пожар-

на безопасност.
– Застанете от страната на пожара,

от която духа вятърът.
– Използвайте предпазна дихателна

маска с подаване на въздух.

– Използвайте пожарогасител от клас
A/B/C плюс вода или пясък за гасене на
пожар.

– Не вдишвайте токсични изпарения.

Акумулаторът се нагрява сил-
но и отчита грешка
X-Line

Ако акумулаторът показва грешка и се на-
грява прекомерно (над 80°C):
● Незабавно се свържете с оторизирания

сервизен център; вижте информацията
за действие в случай на пожар.

● Спрете работата с индустриалния висо-
коповдигач.

● Охладете външната страна на платфор-
мата с помощта на вода.

● Натрупването на топлина около зоната
на спирачното съпротивление не е опас-
но.

C-Line

Ако акумулаторът показва грешка и се на-
грява прекомерно (над 60°C):
● Незабавно се свържете с оторизирания

сервизен център; вижте информацията
за действие в случай на пожар.

● Спрете работата с индустриалния висо-
коповдигач.

● Охладете външната страна на платфор-
мата с помощта на вода.

Безопасност 2
Информация в случай на извънредни ситуации
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От акумулатора изтича газ
 ОПАСНОСТ

Риск от отравяне поради изпарения
Вдишването на изпарения може да
доведе до отравяне.
– Обадете се на службата за пожар-

на безопасност.
– Застанете от страната на пожара,

от която духа вятърът.
– Използвайте предпазна дихателна

маска с подаване на въздух.

– Свържете се незабавно с оторизирания
сервизен център.

Безопасност2
Информация в случай на извънредни ситуации
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Мерки за първа помощ
Насока на действията, необходими при
излизане на газове или течности

Вдишване
Изтичането на газове може да доведе до
затруднено дишане.

– Незабавно проветрете помещението или
излезте на свеж въздух.

– Винаги търсете лекарска помощ.

Контакт с кожата
В случай на контакт с кожата може да въз-
никне раздразнение на кожата.

– Измийте внимателно кожата със сапун и
вода.

– Винаги търсете лекарска помощ.

Контакт с очите
В случай на контакт с очите може да въз-
никне раздразнение на очите.

– Незабавно започнете да промивате
обилно очите с вода и продължете 15
минути.

– Винаги търсете лекарска помощ.

Необходими мерки в случай на токов
удар
– Окажете първа помощ. Извикайте лекар

или потърсете медицинска помощ.

Безопасност 2
Мерки за първа помощ
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3

Обзори



Акумулаторна група 1
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори3
Акумулаторна група 1
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C-Line

Клема на акумулатора*
Ухо за повдигане

1
2

Щекер за диагностика
Технологично отделение

3
4

Обзори 3
Акумулаторна група 1
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Акумулаторна група 2
X-Line 2.x

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори3
Акумулаторна група 2
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X-Line (nur 2.1)

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей
Технологично отделение

1
2
3
4

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление
Щекер за диагностика

5

6

Обзори 3
Акумулаторна група 2
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C-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане

1
2

Щекер за диагностика
Технологично отделение

3
4

Обзори3
Акумулаторна група 2
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Акумулаторна група 3
X-Line 3.x

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори 3
Акумулаторна група 3
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X-Line (само 3.1, 3.2, 3.3)

Клема на акумулатора*
Ухо за повдигане
Дисплей
Технологично отделение

1
2
3
4

Щекер за диагностика
 Зона, която би могла да се нагрява от

спирачното съпротивление

5
6

Обзори3
Акумулаторна група 3
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C-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане

1
2

Щекер за диагностика
Технологично отделение

3
4

Обзори 3
Акумулаторна група 3
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Акумулаторна група 4
X-Line 4.x

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей
Технологично отделение

1
2
3
4

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление
Щекер за диагностика

5

6

Обзори3
Акумулаторна група 4
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X-Line (nur 4.1)

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Щекер за диагностика
Технологично отделение

1
2
3
4

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление
Дисплей

5

6

Обзори 3
Акумулаторна група 4
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Акумулаторна група 5
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори3
Акумулаторна група 5
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Акумулаторна група 6
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори 3
Акумулаторна група 6
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Акумулаторна група 7
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори3
Акумулаторна група 7
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Акумулаторна група 8
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей
Технологично отделение

1
2
3
4

Щекер за диагностика
 Зона, която би могла да се нагрява от

спирачното съпротивление

5
6

Обзори 3
Акумулаторна група 8
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Акумулаторна група 9
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори3
Акумулаторна група 9
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Акумулаторна група 10
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори 3
Акумулаторна група 10

 3950988012309 BG - 06/2023  -  05



Акумулаторна група 11
X-Line

1

6

5

2

2

2
2

4

3

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление

1
2
3
4

Технологично отделение
Щекер за диагностика

5
6

Обзори3
Акумулаторна група 11
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Акумулаторна група 13
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Щекер за диагностика
Технологично отделение

1
2
3
4

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление
Дисплей

5

6

Обзори 3
Акумулаторна група 13
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Акумулаторна група 14
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей
Технологично отделение

1
2
3
4

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление
Щекер за диагностика

5

6

Обзори3
Акумулаторна група 14
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C-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане

1
2

Щекер за диагностика
Технологично отделение

3
4

Обзори 3
Акумулаторна група 14
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Акумулаторна група 15
X-Line

Клема на акумулатора
Ухо за повдигане
Дисплей
Технологично отделение

1
2
3
4

 Зона, която би могла да се нагрява от
спирачното съпротивление
Щекер за диагностика

5

6

Обзори3
Акумулаторна група 15
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4

Работа



Описание на акумулатора
Литиево-йонният акумулатор е електрохи-
мично устройство за съхранение на енер-
гия за захранване на индустриални високо-
повдигачи.

Акумулаторът е функционален само след
като е монтиран в съответния модел ви-
сокоповдигач или след като бъде свързан
към съответното зарядно устройство за ли-
тиево-йонни акумулатори.

Индустриалният високоповдигач трябва да
е проектиран за работа с литиево-йонния
акумулатор.

Индустриалният високоповдигач разчита
на теглото на акумулатора, за да се гаран-
тира стабилността, необходима за работа.

Информация за безопас-
ност
Безопасност при зареждане
– Спазвайте инструкциите за експлоатация

за зарядното устройство за акумулатори.

– Зареждайте акумулатора само със за-
рядно устройство, одобрено от произво-
дителя на индустриалния високоповди-
гач.

Свържете се с упълномощения сервизен
център за информация относно одобрените
зарядни устройства за акумулатори.

– Зареждайте акумулатора само в рамките
на допустимия температурен диапазон;
вижте температурните диапазони в гла-
вата, озаглавена „Технически данни“ за
съответната акумулаторна група.

Безопасност по време на работа
– Спазвайте инструкциите за експлоата-

ция, предоставени от производителя на
индустриалния високоповдигач.

– Работете с акумулатора само в рамките
на допустимия температурен диапазон;
вижте температурните диапазони в гла-
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вата, озаглавена „Технически данни“ за
съответната акумулаторна група.

Състояние на акумулатора
при доставка
Акумулаторът се доставя заедно с монти-
раните кабели за акумулатор.

Акумулаторът е изключен от захранването
от производителя за транспортни цели. Ня-
ма напрежение в клемите на акумулатора и
в куплунга на акумулатора.

Когато е свързан към високоповдигача или
зарядното устройство за акумулатори, аку-
мулаторът преминава в работно състояние.

Заредете напълно акумулатора, преди да
го използвате за първи път.

Свързване на акумулатора
към индустриалния високо-
повдигач
Спазвайте оригиналните инструкции за ек-
сплоатация на индустриалния високоповди-
гач.

Включване на акумулатора
Акумулаторът се включва автоматично (съ-
стояние на работа), когато получи сигнал
от индустриалния високоповдигач или от
зарядното устройство за акумулатори.

Акумулаторът не може да се включва ръч-
но.

Режими на работа
Потребителят не може да задава режими
на работа директно на акумулатора.

Нормална работа
"Нормална работа" се използва за означа-
ване на режими на работа, като например

Работа 4
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режим на шофиране, режим на зареждане
и състояние на покой.

Режим на движение

По време на тази комуникация състоянието
за акумулатора се показва на дисплея на
високоповдигача.

Режим на зареждане

В режим на зареждане състоянието на за-
реждане на акумулатора се показва на дис-
плея на зарядното устройство за акумула-
тори.

Неподвижно състояние

Ако акумулаторът не се използва, той пре-
минава в състояние на покой, за да сведе
до минимум саморазреждането си.

Включване на акумулатора

Акумулаторът се включва чрез сигнал от
индустриалния високоповдигач или от за-
рядното устройство за акумулатори.

Авариен режим на работа
Неизправност със средна тежест

Ако бъде открита грешка със средна те-
жест, акумулаторът преминава в авариен
режим на работа. Мощността на акумулато-
ра е ограничена.

Акумулаторът трябва да се нулира, като
индустриалният високоповдигач се изклю-
чи и включи отново.

Обратима неизправност
Тежка повреда

Ако възникне сериозна повреда, акумула-
торът подава на индустриалния високопов-
дигач команда да спре. След пет секунди
акумулаторът отчита неизправност.

Акумулаторът трябва да се нулира, като
индустриалният високоповдигач се изклю-
чи и включи отново. Трябва да изтече пе-
риод на изчакване, определен от въпросна-
та неизправност, преди да се нулира акуму-
латорът.

Работа4
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Необратима неизправност
Тежка повреда

В случай на сериозна повреда акумулато-
рът се изключва незабавно и вече не може
да се използва.

Акумулаторът трябва да се ремонтира са-
мо от оторизиран сервизен център.

Работа 4
Режими на работа

 4950988012309 BG - 06/2023  -  05



Зареждане на акумулатора
Капацитети на акумулаторите
Капацитетът (kWh), определен за акумула-
торите, е минималното ниво. Действител-
ният капацитет на акумулатора може да бъ-
де по-висок. В зависимост от този по-висок
капацитет акумулаторите от една и съща
група могат да имат различно време за ра-
бота и зареждане.

 УКАЗАНИЕ

Акумулаторите с по-голям капацитет имат
същите индикатори за зареждане, но им е
необходимо повече време, за да се заред-
ят напълно.
● Това не влияе на работните характери-

стики при зареждане.

Показване на състоянието на
заряда
(X-Line)

Акумулаторите X-Line имат собствен дис-
плей, който показва информация за състоя-
нието на акумулатора. Дисплеят на литие-
во-йонния акумулатор се намира отстрани
на таблата за акумулатора.

Сигналите от дисплея са описани в ин-
струкциите за експлоатация на индустриал-
ния високоповдигач.

Състоянието на заряда се показва на дис-
плея в режим на движение и в режим на
зареждане.

Светодиод за обслужване
Светодиодът за обслужване (1) светва в
червено, ако функцията на акумулатора е
ограничена значително или работата е не-
възможна.

Светодиод за температурата
Светодиодът за температурата (2) показва
повишена температура. Мощността на аку-
мулатора е намалена.

6209_003-002

1

23

Светодиод за обслужване (червен)
Светодиод за температура (жълт/червен)
Светодиоди за състоянието на зарежда-
не (червен/зелен)

1
2
3


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Светодиоди за състоянието на заре-
ждане
Светодиодите за състоянието на зарежда-
не (3) показват състоянието на заряда на
акумулатора, когато акумулаторът е свър-
зан към индустриалния високоповдигач и
високоповдигачът е включен.

 УКАЗАНИЕ

Ако състоянието на заряда е по-малко от
10%, заредете акумулатора.

Зареждане на акумулатора
Акумулаторът може да се зарежда, когато е
поставен в индустриалния високоповдигач
или отделно, ако е свален от индустриал-
ния високоповдигач.

– Следвайте инструкциите в ръководство-
то за експлоатация на зарядното устрой-
ство за акумулатори.

Акумулаторите в някои акумулаторни гру-
пи трябва да се зареждат напълно веднъж
седмично. Това е необходимо, за да се га-
рантира, че състоянието на заряда се по-
казва правилно.
● Вижте бележките под линия за акумула-

торните групи в глава „Технически дан-
ни“.

● В края на този процес на зареждане по-
казаното състояние на заряда може да
остане между 90 и 98% за продължите-
лен период от време. Показваната стой-
ност може да се увеличава с големи
стъпки наведнъж, вместо да се увелича-
ва постепенно.
След това процесът на зареждане при-
ключва по обичайния начин (вижте ин-
струкциите за експлоатация на зарядно-
то устройство за акумулатори). Зарежда-
нето може да бъде прекъснато по вся-
ко време и акумулаторът може да се из-
ползва по обичайния начин.

Предварителни условия

Индустриалният високоповдигач е изклю-
чен или акумулаторът е свален.

Работа 4
Зареждане на акумулатора

 5150988012309 BG - 06/2023  -  05



Инструкции
1 Включете зарядното устройство за

акумулатори
2 Спазвайте дисплея на зарядното ус-

тройство за акумулатори
3 Свържете акумулатора към зарядното

устройство за акумулатори

Процесът на зареждане стартира автома-
тично. Зарядното устройство за акумула-
тори указва, когато акумулаторът е напъл-
но зареден. Разединете акумулатора от за-
рядното устройство само ако не протича
ток.

 УКАЗАНИЕ

Акумулаторът няма ефект на запаметява-
не. Поради това акумулаторът може да се
зарежда във всяко състояние на заряда,
без да се нарушава номиналният му капа-
цитетът.
● При температура на околната среда под

0°C процесът на зареждане ще отнеме
много по-дълго време.

Изключване на акумулатора
Акумулаторът не може да се изключва ръч-
но. Акумулаторът се изключва автоматично
(състояние на покой), когато престане да
получава сигнал от индустриалния високо-
повдигач или от зарядното устройство за
акумулатори.
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Коригиране на неизправностите на акумулатора
X-Line

Грешка Насока на действие

Акумулаторът не работи или подава твърде
малка мощност

Изключете индустриалния високоповдигач.
Проверете дисплея на акумулатора. Ако
не се показва грешка, рестартирайте инду-
стриалния високоповдигач след десет секун-
ди.

Светодиодът за температура свети или мига
Оставете акумулатора да се охлади. Ако то-
ва се повтаря често, се свържете с оторизи-
рания сервизен център.

Светодиодът за обслужване светва Свържете се с оторизирания сервизен цен-
тър

C-Line

Грешка Насока на действие

Акумулаторът не работи или подава твърде
малка мощност

Изключете индустриалния високоповдигач.
Проверете дисплея на акумулатора. Ако
не се показва грешка, рестартирайте инду-
стриалния високоповдигач след десет секун-
ди.

Акумулаторът все още не работи Свържете се с оторизирания сервизен цен-
тър

 УКАЗАНИЕ

В или върху акумулатора няма части, които
трябва да се поддържат или подменят от
потребителя.
● Ако имате други въпроси, моля, свърже-

те се с оторизиран сервизен център.
● Акумулаторът не трябва да се ремонтира

или подменя от неупълномощен серви-
зен център или от неупълномощен пер-
сонал.
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Транспортиране на литиево-йонния акумулатор
Общи сведения
Всички литиево-йонни акумулатори са без-
опасни, когато се използват по предназна-
чение. По принцип те имат потенциал да
причинят пожар, експлозия или химическо
дразнене.

Информация за безопасност
при транспортиране на акуму-
латора извън индустриалния
високоповдигач
Всички литиево-йонни акумулатори са кла-
сифицирани като опасни материали.

Трябва да се вземат специални предпазни
мерки при транспортиране на тези акумула-
тори извън индустриалния високоповдигач.

При транспортиране на акумулатора вър-
ху палет (1) товароподемността на палета
трябва да е по-голяма от теглото на акуму-
латора и транспортната опаковка. Акумула-
торът трябва да е правилно обезопасен и
да е защитен срещу триене към палета.
За тази цел между акумулатора и палета
трябва да се поставят подложки против
приплъзване. Акумулаторът трябва да се
закрепва към палета във всички посоки с
помощта на такелажни колани. Такелажни-
те колани не трябва да натискат куплунга
на акумулатора. При транспортиране на
акумулатора върху товарната повърхност
акумулаторът трябва да се държи в поло-
жение с оборудване за обезопасяване на
товари със защита срещу триене. Оборуд-
ването за обезопасяване на товари тряб-
ва да отговаря на най-новите технологични
стандарти и на изискванията, приложими
за превоза на опасни товари. Табелката за
опасни материали със символ за клас 9 A
опасни материали трябва да бъде закрепе-
на на видимо място върху опаковката на
акумулатора (2).

На транспортното средство трябва да бъде
поставен етикет за опасни материали.


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 УКАЗАНИЕ

При транспортиране на литиево-йонни аку-
мулатори в и извън индустриалния високо-
повдигач трябва да се спазват специфич-
ните за страната спецификации и разпо-
редби. Законът за превоз на опасни това-
ри, Наредбата за превоз на опасни товари
и разпоредбите ADR определят специфич-
ни изисквания, които се прилагат за клиен-
та на експедитора, експедитора, опаковчи-
ка, агента по натоварване, превозвача, во-
дачът, лицето, което отговаря на разтовар-
ване, разопаковчикът и приемникът.

Информация за безопасност
за транспортиране на инду-
стриалния високоповдигач с
вграден акумулатор
Индустриалният високоповдигач с вграден
литиево-йонен акумулатор трябва да бъде
транспортиран в съответствие с национал-
ните законови изисквания.

Информация за безопасност
за транспортиране на акуму-
латора с кран
При транспортиране на литиево-йонния
акумулатор с кран трябва да се спазват на-
ционалните законови изисквания.

Информация за безопасност

 ОПАСНОСТ
Опасност от фатално нараняване от падащ то-
вар
– Никога не преминавайте под повдигнат товар.
– Съблюдавайте товароносимостта на крана.

Освен това определете теглото на акумулато-
ра (идентификационна табелка).
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 ВНИМАНИЕ
Риск от премазване/срязване
Съществува риск от премазване и срязване, кога-
то се вади или поставя акумулаторът с кран.
– Не стойте в непосредствена близост до акуму-

латора или между акумулатора и крана.

За да се предотвратят късите съединения,
акумулаторите с открити клеми или съеди-
нители трябва да се покриват с гумена под-
ложка.

Откриване на възможна по-
вреда на акумулатора
Акумулаторът се счита за повредена при
следните сценарии:
● Ако има видима повреда по капака на

акумулатора, която може да повлияе на
херметичността на акумулатора

● Ако корпусът на акумулатора е значи-
телно повреден (видима деформация на
корпуса)

● На дисплея на индустриалния високопов-
дигач се показва съобщението, което
подканва за свързване с упълномощен
сервизен център

● Акумулаторът вече не може да се акти-
вира

Когато се установи дефект или повреда,
трябва да се вземе предвид предварител-
ната употреба и неправилното използване.

Например неправилното използване включ-
ва обърнат наобратно акумулатор. Акуму-
латорът трябва да се провери от оторизи-
рания сервизен център.

Работа4
Транспортиране на литиево-йонния акумулатор

 56 50988012309 BG - 06/2023  -  05



 УКАЗАНИЕ

Трябва да бъдат предприети специални
мерки при транспортиране на литиево-йон-
ни акумулатори. Дефектният акумулатор
трябва да бъде маркиран като опасен то-
вар в съответствие със специалните изиск-
вания на ADR. Служителят по опасни това-
ри на оператора и оторизираният сервизен
център трябва да го съгласуват заедно. Де-
фектният акумулатор трябва да бъде опа-
кован, транспортиран и предаден на квали-
фицирания доставчик на услуги в съответс-
твие с приложимите разпоредби.
● За допълнителна информация се свър-

жете с оторизирания център за обслуж-
ване.
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5

Техническо обслужване



Техническо обслужване на
акумулатора
Поддържане на експлоата-
ционната готовност на акуму-
латора
Извършването на описаните тук дейности
по техническо обслужване удължава ек-
сплоатационния живот на акумулатора. То-
ва ще помогне да се поддържа оператив-
ната готовност на акумулатора. Честотата
на работата трябва да съответства на ус-
ловията на приложението.
● Почистете акумулатора
● Проверете визуално връзките и кабели-

те на акумулатора, за да се уверите, че
всички те са налице и са в правилното
състояние

● Проверете визуално капаците
● Заредете акумулатора
● Зареждайте напълно акумулатора на

всеки три месеца

Акумулаторите в някои акумулаторни гру-
пи трябва да се зареждат напълно веднъж
седмично. Това е необходимо, за да се га-
рантира, че състоянието на заряда се по-
казва правилно.
● Вижте бележките под линия за акумула-

торните групи в глава „Технически дан-
ни“.

● В края на този процес на зареждане по-
казаното състояние на заряда може да
остане между 90 и 98% за продължите-
лен период от време. Показваната стой-
ност може да се увеличава с големи
стъпки наведнъж, вместо да се увелича-
ва постепенно.
След това процесът на зареждане при-
ключва по обичайния начин (вижте ин-
струкциите за експлоатация на зарядно-
то устройство за акумулатори). Зарежда-
нето може да бъде прекъснато по вся-
ко време и акумулаторът може да се из-
ползва по обичайния начин.
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Дейности по техническо обс-
лужване

 УКАЗАНИЕ

Тази дейност по техническо обслужване
може да се извършва само от квалифици-
ран и упълномощен персонал. За това са
необходими специални познания и инстру-
менти.
● Свържете се с оторизирания сервизен

център.

Резултатът от теста трябва да бъде запи-
сан в контролния списък за техническо обс-
лужване на индустриалния високоповдигач.
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Контролен списък за поддръжка и проверка

На работни часа
 

1000   Jährlich              

Изпълне-
но

 

Акумулатор    

Инспектирайте визуално елемента за повреди    

Извършете измерване на изолацията    

Клема на акумулатора, контакти и кабел за акумулатора    

Инспектирайте визуално елемента за повреди    

Винтове на клеми    

Проверете дали елементът е прикрепен добре    

Знаци и стикери    

Проверете визуално елемента за пълнота и повреда    

Почистване на акумулатора
 ВНИМАНИЕ

Агресивните почистващи материали могат да по-
вредят повърхностите на компонентите!
Използването на абразивни почистващи материа-
ли, които не са подходящи за пластмаси, може
да доведе до разтваряне на пластмасовите части
или да ги направи крехки. Екранът на блока за
индикации и управление (ако е наличен) може да
се замъгли.
– Почиствайте пластмасовите части само с по-

чистващи материали, предназначени за пласт-
масови части.

– Съблюдавайте предписанията на производите-
ля за работа с почистващи материали.

 ВНИМАНИЕ
Риск от пожар поради запалими почистващи ма-
териали!
Запалимите почистващи материали могат да се
възпламенят от горещи компоненти.
– Не използвайте запалими почистващи мате-

риали.

Почиствайте акумулатора само извън ин-
дустриалния високоповдигач. За да свали-
те акумулатора, вижте инструкциите за ек-
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сплоатация на индустриалния високоповди-
гач.

Най-добрият агент за почистване на акуму-
латора е сгъстен въздух без съдържание
на масло.

Ако външната страна на акумулатора е
много замърсена, за почистване може да
се използва препарат за почистване на
електрически контакти. Препаратът за по-
чистване на електрически контакти трябва
да отговаря на следните изисквания:
● Диелектрична якост 100,000 V/cm в съот-

ветствие с DIN 57370
● Без въглеводороди, като СНС, CFC, аро-

матни съединения, PCB, PCT и други за-
мърсители.

X-Line
Ако външната страна на акумулатора е
много замърсена, можете много внимател-
но да използвате почистващо устройство с
високо налягане. Почистващото устройство
с високо налягане може да се използва са-
мо с вода без никакви химически почиства-
щи добавки. Почистващите добавки могат
да повредят пластмасовите части и уплът-
ненията.

Не насочвайте почистващата струя директ-
но към залепващи етикети, стикер с инфор-
мация или куплунга на акумулатора.

При използване на почистващо устройство
с високо налягане не трябва да се преви-
шават следните гранични стойности:
● Налягане от макс 140 bar
● Разстояние от мин. 1 m
● Температура от макс 60°C

 УКАЗАНИЕ

Ако по време на сервизно обслужване се
установи, че влагата е проникнала в акуму-
латора, гаранцията ще се прекрати.

C-Line
Акумулаторът не е защитен от вода и не
трябва да се почиства с вода. По време
на почистването се уверете, че в корпуса
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не навлиза влага. Това може да доведе до
неизправности, свързани с безопасността.

 УКАЗАНИЕ

Ако по време на сервизно обслужване се
установи, че влагата е проникнала в акуму-
латора, гаранцията ще се прекрати.
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Транспортиране и съхранение на акумулатора на терито-
рията на компанията
Правила за безопасност
Спазвайте инструкциите за експлоатация
на индустриалния високоповдигач, когато
изваждате акумулатора.

Визуална проверка преди повдигане
Преди да повдигнете акумулатора, прове-
рете дали от външната страна на акумула-
тора:
● Присъстват всички елементи
● Всички маркировки и залепващи се ети-

кети са цели
● Таблата и капакът не са повредени
● Няма повреда на ушите за повдигане

Ушите за повдигане трябва да бъдат про-
верени за:
● Корозия
● Изтъняване
● Счупвания
● Разкъсвания
● Огъвания

Халки на крана при повдигане
При повдигане на акумулатора трябва да
използвате подходящо подемно оборудва-
не. Товароносимостта на подемното обо-
рудване трябва да бъде по-голяма от те-
глото на товара.

За да се избегне притискане на таблата за
акумулатора (1), подемното оборудване (2)
трябва да се повдига вертикално.

 6210_003-012

1

2

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Не превишавайте максималния наклон за
ушите за повдигане.

Условия за съхранение
Състояние на зареждане на акумула-
тора
– Заредете акумулатора преди съхране-

ние.

– Поддържайте състоянието на зареждане
на съхранения акумулатор над 50%.

– Проверявайте редовно състоянието на
зареждане на акумулатора поне на всеки
три месеца. Заредете акумулатора, ако е
необходимо.

Ако високоповдигачът е бил изключен за
продължителен период от време или ако
акумулаторът е бил съхраняван повече от
две седмици:
● Акумулаторът трябва да се зареди на-

пълно веднъж, за да се гарантира, че съ-
стоянието на заряда му се показва пра-
вилно.

 ВНИМАНИЕ
Акумулатор с прекалено ниско ниво на заряд не
може да бъде зареден. Дълбокото разреждане
има отрицателно въздействие върху експлоата-
ционния срок на клетките на акумулатора и може
да ги унищожи.
– Избягвайте дълбокото разреждане на акумула-

тора.
– Ако акумулаторът е дълбоко разреден, се

свържете с оторизирания сервизен център.

Период на съхранение
Акумулаторът трябва да бъде проверяван
редовно и при нужда да бъде презареждан.

BMZ-0009


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Акумулаторът бавно се саморазрежда по-
ради постоянното следене на безопасност-
та. Саморазреждането отнема няколко сед-
мици в зависимост от номиналния капаци-
тет на акумулатора.

Товароносимост на пода
Вземайте предвид теглото на акумулатора
и товароносимостта на пода.

Среда за съхранение на X-Line
– Съхранявайте акумулатора само в рам-

ките на допустимия температурен диапа-
зон; вижте температурните диапазони в
главата, озаглавена „Технически данни“
за съответната акумулаторна група.

 УКАЗАНИЕ

Дългосрочното съхранение под -10°C или
над 40°C има отрицателно въздействие
върху експлоатационния срок на акумула-
тора. Температурата между 15°C и 30°C е
идеална.

Проверете дали складовата зона има до-
бра вентилация (влажност на въздуха от
0% до 80%).

Среда за съхранение на C-Line
Винаги съхранявайте акумулатора под ка-
пака и на сухо място, защитено от слън-
чева светлина. Спазвайте информацията
върху стикера (1) върху транспортната опа-
ковка на акумулатора.

Съхранявайте акумулатора само в рамки-
те на допустимия температурен диапазон;
вижте температурните диапазони в глава-
та, озаглавена „Технически данни“ за съ-
ответната акумулаторна група. Температу-
рата между 15°C и 30°C е идеална.

 УКАЗАНИЕ

Постоянно съхранение под -10°C и над
40°C намалява срока на експлоатация на
акумулатора. Температурата между 15°C и
30°C е идеална.

1
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Проверете дали складовата зона има до-
бра вентилация (влажност на въздуха от
5% до 85%).

Повредени акумулатори

– Съхранявайте повредените акумулатори
отделно (вижте раздела, озаглавен „От-
криване на потенциални повреди на аку-
мулатора“). Ако е възможно, съхранявай-
те повредените акумулатори извън сгра-
дите на разстояние поне 5 m от най-
близката стена на сграда.

– Покрийте акумулатора, така че да е не-
проницаем за течности.

– Акумулаторът не трябва да се зарежда
повече. Не продължавайте да използва-
те акумулатора в индустриалния високо-
повдигач.

– Допълнителните насоки на действие по
отношение на повредения акумулатор
трябва да бъдат съгласувани с оторизи-
рания сервизен център.

Техническо обслужване5
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Изхвърляне на акумулатора
Нормативни разпоредби във връзка с
безопасността
Потребителят има задължение по закон да
върне употребяваните акумулатори. Връ-
щането на акумулаторите е безплатно. Ако
литиево-йонните акумулатори не бъдат из-
хвърлени правилно, може да възникнат
здравни проблеми поради пожар или изпу-
скане на опасни вещества.

Връщане
Моля, свържете се с оторизирания серви-
зен център, когато акумулаторът достигне
края на експлоатационния си живот. Аку-
мулаторът трябва да бъде разглобен и из-
хвърлен в съответствие с най-новите тех-
нологични стандарти и законови разпоред-
би.

Околна среда
Производителят ще организира рециклира-
нето на акумулатора. По време на реци-
клирането се рециклират ценни суровини,
а опасните вещества се изхвърлят по пра-
вилния начин. Като връщате акумулатора,
Вие допринасяте в значителна степен за
опазването на околната среда.

Техническо обслужване 5
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6

Технически данни



Техническа спецификация
за литиево-йонни акумула-
тори

 УКАЗАНИЕ

За да идентифицирате акумулатора в та-
блиците, вижте главата, озаглавена „Иден-
тифициране на акумулатора“.

Капацитетът (kWh), определен за акумула-
торите, е минималното ниво. Действител-
ният капацитет на акумулатора може да бъ-
де по-висок.

Акумулаторна група 1

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия

(kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

1.1 13,1 12,0 708 830 / 522 /
627

1.2 39,2 36,1 708 803 / 522 /
627

1.3 26,1 24,0 708 803 / 522 /
627

1.4 17,2 13,7 708 803 / 522 /
627

1.5 28,6 22,9 708 803 / 522 /
627

1.6 51,5 41,2 708 803 / 522 /
627

1.11 1) 2) 17,7 15,9 708 830 / 522 /
627

1.12 1) 2) 26,5 23,8 708 830 / 522 /
627

1.13 1) 2) 44,2 39,7 708 830 / 522 /
627

C-Line

1.7 1) 19,3 15,4 732 827 / 497 /
600

Технически данни6
Техническа спецификация за литиево-йонни акумулатори

 72 50988012309 BG - 06/2023  -  05



1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.

Акумулаторна група 2

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

2.0 13,1 12,0 856 1030 / 529 /
627

2.1 13,1 12,0 856 1030 / 529 /
627

2.2 49,0 45,1 856 1030 / 529 /
627

2.3 26,1 24,0 856 1030 / 529 /
627

2.4 17,2 13,7 856 1030 / 529 /
627

2.5 28,6 22,9 856 1030 / 529 /
627

2.6 51,4 41,2 856 1030 / 529 /
627

2.11 1) 2) 17,7 15,9 856 1030 / 529 /
627

2.12 1) 2) 26,5 23,8 856 1030 / 529 /
627

2.13 1) 2) 44,2 39,7 856 1030 / 529 /
627

C-Line

2.7 1) 19,3 15,4 839 1030 / 529 /
627

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.

Технически данни 6
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Акумулаторна група 3

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

3.1 16,3 15,0 856 830 / 630 /
627

3.2 45,7 42,1 856 830 / 630 /
627

3.3 26,1 24,0 856 830 / 630 /
627

3.4 17,2 13,7 856 830 / 630 /
627

3.5 28,6 22,9 856 830 / 630 /
627

3.6 51,4 41,2 856 830 / 630 /
627

3.11 1) 2) 17,7 15,9 856 830 / 630 /
627

3.12 1) 2) 26,5 23,8 856 830 / 630 /
627

3.13 1) 2) 44,2 39,7 856 830 / 630 /
627

C-Line

3.7 1) 19,3 15,4 840 1030 / 529 / 
627

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.
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Акумулаторна група 4

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

4.1 9,8 9,0 750 1223 / 283 /
784

4.2 39,2 36,1 939 1223 / 355 /
784

4.3 39,2 36,1 1119 1223 / 385 /
784

4.4 26,1 24,0 1119 1223 / 385 /
742
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Акумулаторна група 5

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

5.1 24,1 22,2 1210 1028 / 708 /
627

5.2 60,3 55,6 1210 1028 / 708 /
627

5.3 83,0 76,4 1210 1028 / 708 /
627

5.4 42,2 38,8 1210 1028 / 708 /
627

5.5 31,5 25,4 1210 1028 / 708 /
627

5.6 52,8 42,3 1210 1028 / 708 /
627

5.7 95,1 76,1 1210 1028 / 708 /
627

5.11 1) 2) 33,0 29,7 1210 1028 / 708 /
627

5.12 1) 2) 49,5 44,5 1210 1028 / 708 /
627

5.13 1) 2) 65,9 59,4 1210 1028 / 708 /
627

5.14 1) 2) 82,4 74,2 1210 1028 / 708 /
627

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.
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Акумулаторна група 6

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

6.1 24,1 22,2 1558 1028 / 711 /
687

6.2 60,3 55,5 1558 1028 / 711 /
687

6.3 83,0 76,4 1558 1028 / 711 /
687

6.4 42,2 38,8 1558 1028 / 711 /
687

6.5 31,5 25,4 1558 1028 / 711 /
687

6.6 52,8 42,3 1558 1028 / 711 /
687

6.7 95,1 76,1 1558 1028 / 711 /
687

6.11 1) 2) 33,0 29,7 1558 1028 / 711 /
692

6.12 1) 2) 49,5 44,5 1558 1028 / 711 /
692

6.13 1) 2) 65,9 59,4 1558 1028 / 711 /
692

6.14 1) 2) 82,4 74,2 1558 1028 / 711 /
692

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.
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Акумулаторна група 7

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

7.1 1) 36,2 33,3 2178 1028 / 999 /
720

7.2 1) 116,2 106,9 2178 1028 / 999 /
720

7.2 2) 3) 116,2 95,3 2178 1028 / 999 /
720

7.3 1) 66,3 61,0 2178 1028 / 999 /
720

7.4 2) 3) 74,7 57,5 2178 1028 / 999 /
720

7.5 1) 42,3 33,8 2178 1028 / 999 /
720

7.6 1) 74,0 59,2 2178 1028 / 999 /
720

7.7 1) 126,8 101,5 2178 1028 / 999 /
720

7.8 2) 3) 84,6 63,4 2178 1028 / 999 /
720

7.9 2) 3) 126,8 95,1 2178 1028 / 999 /
720

7.11 1) 4) 41,2 37,1 2178 1028 / 999 /
724

7.12 1) 4) 65,9 59,4 2178 1028 / 999 /
724

7.13 1) 4) 115,4 103,9 2178 1028 / 999 /
724

7.14 2) 3) 4) 74,2 66,8 2178 1028 / 999 /
724

7.15 2) 3) 4) 115,4 103,9 2178 1028 / 999 /
724

1) Допуска се монтаж само в индустриални високоповдигачи с номинално натоварване <=
4,5t

2) Допуска се монтаж само в индустриални високоповдигачи с номинално натоварване >
4,5t

3) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

4) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.
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Акумулаторна група 8

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

8.1 16,3 15,0 856 830 / 630 /
627

8.2 45,7 42,1 856 830 / 630 /
627

8.3 26,1 24,0 856 830 / 630 /
627

Акумулаторна група 9

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

9.1 16,3 15,0 1013 830 / 738 /
627

9.2 49,0 45,1 1013 830 / 738 /
627

9.3 26,1 24,0 1013 830 / 738 /
627

9.4 17,2 13,7 1013 830 / 738 /
627

9.5 28,6 22,9 1013 830 / 738 /
627

9.6 51,5 41,2 1013 830 / 738 /
627

9.11 1) 2) 17,7 15,9 1013 830 / 738 /
627

9.12 1) 2) 26,5 23,8 1013 830 / 738 /
627

9.13 1) 2) 44,2 39,7 1013 830 / 738 /
627

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.
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Акумулаторна група 10

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

10.6 74,0 59,2 1458 1028 / 852 /
635

10.7 126,8 101,5 1458 1028 / 852 /
635

10.12 1) 2) 65,9 59,4 1458 1028 / 852 /
635

10.13 1) 2) 98,9 89,0 1458 1028 / 852 /
635

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.

Акумулаторна група 11

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

11.6 42,3 33,8 1238 1028 / 567 /
784

11.12 1) 2) 33,0 29,7 1238 1028 / 567 /
784

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.

Технически данни6
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Акумулаторна група 13

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

13.1 17,2 13,7 750 1223 / 283 /
742

13.11 1) 2) 13,2 11,9 750 1223 / 283 /
742

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.

Акумулаторна група 14

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

14.1 28,6 22,9 939 1223 / 355 /
742

14.2 40,1 32,1 939 1223 / 355 /
742

14.11 1) 2) 26,5 23,8 939 1223 / 355 /
742

14.12 1) 2) 35,3 31,8 939 1223 / 355 /
742

C-Line

14.3 1) 19,3 15,4 934 1217 / 349 /
781

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.

Технически данни 6
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Акумулаторна група 15

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Наличен
Енергия (kWh) Тегло (kg) Размери (mm)

X-Line

15.1 28,6 22,9 1119 1223 / 385 /
742

15.2 40,1 32,1 1119 1223 / 385 /
742

15.11 1) 2) 26,5 23,8 1119 1223 / 385 /
742

15.12 1) 2) 35,3 31,8 1119 1223 / 385 /
742

1) Температурният диапазон за използване и използваемата енергия могат да бъдат огра-
ничени в зависимост от използването на индустриалния високоповдигач.

2) Акумулаторът трябва да се зарежда напълно веднъж седмично. Това е необходимо, за
да се гарантира, че състоянието на заряда се показва правилно.
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Техническа спецификация за литиево-йонни акумулатори

 82 50988012309 BG - 06/2023  -  05



Температурни диапазони за
литиево-йонни акумулатори

 УКАЗАНИЕ

За да идентифицирате акумулатора в та-
блиците, вижте главата, озаглавена „Иден-
тифициране на акумулатора“.

Акумулаторна група 1

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
1.1 13,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
1.2 39,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
1.3 26,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
1.4 17,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
1.5 28,6 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
1.6 51,5 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
1.11 17,7 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
1.12 26,5 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
1.13 44,2 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
C-Line

1.7 19,3 +5°C...+45°C +5°C...+45°C

< 1 месец:
-40°C...+45°C
> 6 месеца:
-20°C...35°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.
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Акумулаторна група 2

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
2.0 13,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
2.1 13,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
2.2 49,0 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
2.3 26,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
2.4 17,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
2.5 28,6 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
2.6 51,4 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
2.11 17,7 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
2.12 26,5 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
2.13 44,2 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
C-Line

2.7 19,3 +5°C...+45°C +5°C...+45°C

< 1 месец:
-40°C...+45°C
> 6 месеца:
-20°C...35°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.
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Акумулаторна група 3

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
3.1 16,3 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
3.2 45,7 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
3.3 26,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
3.4 17,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
3.5 28,6 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
3.6 51,4 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
3.11 17,7 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
3.12 26,5 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
3.13 44,2 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
C-Line

3.7 19,3 +5°C...+45°C +5°C...+45°C

< 1 месец:
-40°C...+45°C
> 6 месеца:
-20°C...35°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Акумулаторна група 4

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
4.1 9,8 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
4.2 39,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
4.3 39,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
4.4 26,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C

Технически данни 6
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Акумулаторна група 5

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
5.1 24,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
5.2 60,3 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
5.3 83,0 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
5.4 42,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
5.5 31,5 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
5.6 52,8 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
5.7 95,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
5.11 33,0 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
5.12 49,5 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
5.13 65,9 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
5.14 82,4 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Технически данни6
Температурни диапазони за литиево-йонни акумулатори

 86 50988012309 BG - 06/2023  -  05



Акумулаторна група 6

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
6.1 24,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
6.2 60,3 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
6.3 83,0 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
6.4 42,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
6.5 31,5 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
6.6 52,8 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
6.7 95,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
6.11 33,0 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
6.12 49,5 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
6.13 65,9 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
6.14 82,4 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.
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Акумулаторна група 7

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
7.1 36,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.2 116,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.2 116,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.3 66,3 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.4 74,7 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.5 42,3 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.6 74,0 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.7 126,8 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.8 84,6 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.9 126,8 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
7.11 41,2 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
7.12 65,9 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
7.13 115,4 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
7.14 74,2 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
7.15 115,4 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Акумулаторна група 8

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
8.1 16,3 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
8.2 45,7 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
8.3 26,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C

Технически данни6
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Акумулаторна група 9

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
9.1 16,3 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
9.2 49,0 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
9.3 26,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
9.4 17,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
9.5 28,6 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
9.6 51,5 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
9.11 17,7 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
9.12 26,5 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
9.13 44,2 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Акумулаторна група 10

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
10.6 74,0 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
10.7 126,8 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
10.12 65,9 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
10.13 98,9 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Технически данни 6
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Акумулаторна група 11

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
11.6 42,3 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
11.12 33,0 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Акумулаторна група 13

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
13.1 17,2 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
13.11 13,2 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Технически данни6
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Акумулаторна група 14

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
14.1 28,6 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
14.2 40,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
14.11 26,5 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
14.12 35,3 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
C-Line

14.3 19,3 +5°C...+45°C +5°C...+45°C

< 1 месец:
-40°C...+45°C
> 6 месеца:
-20°C...35°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Акумулаторна група 15

Акумулаторна
група

Монтирани
Енергия (kWh)

Температурни диапазони
Работа Зареждане Съхранение

X-Line
15.1 28,6 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
15.2 40,1 -28°C...+45°C -25°C...+45°C -35°C...+60°C
15.11 26,5 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C
15.12 35,3 -10°C...+45°C 1) -10°C...+45°C 1) 2) -35°C...+60°C

1) Пълната производителност при отрицателни температури изисква нискотемпературна
защита.

2) Пълна производителност на зареждане между 0°C...+30°C. Възможно е допълнително
ограничение чрез зарядно устройство.

Технически данни 6
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